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No 1 DE M. VANKRUNKELSVEN Nr. 1 VAN DE HEER VANKRUNKELSVEN

Supprimer les points 1 et 6 des considérants. Punt 1 en punt 6 van de consideransen doen verval-
len.

No 2 DE M. VANKRUNKELSVEN Nr. 2 VAN DE HEER VANKRUNKELSVEN

Remplacer le point 5 des considérants par la dispo-
sition suivante:

Punt 5 van de consideransen vervangen door de
volgende bepaling:

«5. que la base de l’OTAN à Kleine Brogel (Peer,
Limbourg) est équipée pour permettre le stockage de
bombes nucléaires américaines;»

«5. de NAVO-basis van Kleine Brogel (Peer,
Limburg) uitgerust is om Amerikaanse kernbommen
op te slaan.»

No 3 DE M. VANKRUNKELSVEN Nr. 3 VAN DE HEER VANKRUNKELSVEN

Ajouter, après le point 6 des considérants, deux
points nouveaux, libellés comme suit :

Na punt 6 van de consideransen, twee nieuwe
punten toevoegen, luidende als volgt :

«— rappelant que: «— uitgaande van het feit dat :

7. la Belgique s’est abstenue lors du vote de la réso-
lution de la «New Agenda Coalition» à l’Assemblée
générale de l’ONU alors qu’un certain nombre de
partenaires de l’Union européenne, comme l’Irlande
et la Suède, ont voté la résolution;

7. België zich onthield bij de stemming van de reso-
lutie van de New Agenda Coalition in de Algemene
Vergadering van de UNO en een aantal partners van
de Europese Unie zoals Ierland en Zweden die toch
steunden;

8. le Parlement flamand a également voté une réso-
lution relative au désarmement nucléaire (doc.
no 1226, 1998-1999, p. 1).»

8. het Vlaams Parlement eveneens een resolutie
rond nucleaire ontwapening heeft goedgekeurd (Stuk
nr. 1226, 1998-1999, blz. 1).»

Voir : Zie :
Documents du Sénat : Stukken van de Senaat :

2-27 - 1998/1999: 2-27 - 1998/1999:

No 1: Proposition de résolution de M. Vankrunkelsven. Nr. 1 : Voorstel van resolutie van de heer Vankrunkelsven.
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No 4 DE M. VANKRUNKELSVEN Nr. 4 VAN DE HEER VANKRUNKELSVEN

Remplacer le dispositif par la disposition suivante: Het dispositief vervangen als volgt :

«demande au gouvernement fédéral : «vraagt de federale regering:

— de soutenir au maximum, dans la position qu’il
adoptera dans le cadre de la conférence sur le TNP,
l’option du désarmement nucléaire. A`  cet effet, il doit
dénoncer tout essai nucléaire nouveau et soutenir la
création de zones dénucléarisées;

— in het kader van de NPT-conferentie om in haar
standpunt maximaal de nucleaire ontwapening te
ondersteunen. Daartoe moet ze verdere kernproeven
afkeuren en het uitroepen van kernwapenvrije zones
ondersteunen;

— de donner son appui aux principes qui figurent
dans l’ordre du jour déjà adopté en 1995, à savoir les
«Principles and Objectives for Nuclear Non-
Proliferation and Disarmement», ainsi qu’au docu-
ment de travail qui a été rédigé par le président du
comité préparatoire le 20 mai 1999, en ce qui
concerne:

— om de principes van de in 1995 reeds afgespro-
ken agenda, de «Principles and Objectives for
Nuclear Non-Proliferation and Disarmement» en het
werkdocument dat is opgesteld door de voorzitter
van de PrepCom op 20 mei 1999 te steunen met
betrekking tot :

a. l’adhésion additionnelle de Cuba, de l’Inde,
d’Israël et du Pakistan, en tant qu’E´ tats non dotés
d’armes nucléaires, au Traité de non-prolifération
nucléaire,

a. de bijkomende toetreding van Cuba, India,
Israël en Pakistan tot het Non-proliferatieverdrag als
niet-kernwapenstaten,

b. le renforcement du Traité sur l’interdiction
complète des essais nucléaires et sa ratification,

b. de versterking van het CTBT (Kernstopver-
drag) en de ratificatie ervan,

c. la négociation d’un traité visant à interdire la
production ultérieure de matières fissiles destinées
aux armes nucléaires,

c. het onderhandelen van een verdrag dat de ver-
dere productie van splijtstof voor kernwapens ver-
biedt,

d. la révision de doctrines stratégiques, d. de herziening van strategische doctrines,
e. des mesures temporaires visant à prévenir la

mise à feu accidentelle des armes nucléaires,
e. interim-maatregelen om accidenteel afvuren van

kernwapens te voorkomen,
f. la vérification, la transparence et des mesures

inspirant confiance,
f. verificatie, transparantie en vertrouwenswek-

kende maatregelen,
g. la création de zones dénucléarisées, g. het opzetten van kernwapenvrije zones,
h. l’inscription des garanties de sécurité négatives

dans un instrument juridique contraignant;
h. het in een bindend juridisch instrument opne-

men van de negatieve veiligheidsgaranties;

— de baser son action diplomatique internatio-
nale sur la résolution de la New Agenda Coalition et
de prendre les mesures nécessaires pour réaliser ses
objectifs concrètement et au maximum;

— om in haar internationaal diplomatiek hande-
len uit te gaan van de resolutie van de NAC en de
nodige stappen te ondernemen tot concrete en maxi-
male realisatie van haar doelstellingen;

— de faire de la Belgique une zone dénucléarisée.» — om van Belgie¨ een kernwapenvrije zone te
maken.»

Justification Verantwoording

L’objectif des présents amendements est de préciser la proposi-
tion de résolution qui nous est soumise. Du 24 avril au 19 mai a
lieu, à New York, la Conférence de révision du Traité de non-
prolifération nucléaire. Lors de ce forum, le Traité de non-
prolifération sera évalué à la lumière des objectifs qu’il s’est lui-
même imposés. A`  cet effet, un ordre du jour a été établi il y a déjà
quelques années, afin de tendre au but dudit traité, à savoir le
désarmement nucléaire total. Une des propositions les plus
concrètes qui figuraient à cet ordre du jour était celle de créer des
zones dénucléarisées.

Deze amendementen hebben tot doel het voorliggende voorstel
tot resolutie te verfijnen. Van 24 april tot 19 mei heeft te New
York de NPT Review Conference plaats. Op dit forum wordt het
Non-proliferatieverdrag getoetst aan de door haar zelf opgelegde
doelstellingen. Hiervoor is reeds een paar jaar een agenda opge-
steld om de finaliteit van dit verdrag, totale kernontwapening ver-
der na te streven. Eén van de meest concrete voorstellen die op die
agenda stonden was het voorstel tot kernwapenvrije zones.

Patrik VANKRUNKELSVEN.

57.264 — E. Guyot, s. a., Bruxelles


